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SETTING THE TIME, TIME ZONE AND DATE

Fig. 2

Fig. 1

RESETTING THE COUNTERS TO ZERO RESETTING THE COUNTERS TO ZERO

CALIBRE TYPE If the chronograph hands spin when you pull the crown out to 
position 2, you have an ETA calibre 251.274. If the chronograph hands do not 
spin, you have a calibre 241.272.

RESETTING THE COUNTERS TO ZERO ON THE CALIBRE 251.274 
1.  Pull the crown out to position 2.
2.  Press pusher A to select the desired counter:   

30-minute counter (I) 
60-second counter (H)  
or 1/10th-of-a-second counter (G).

3.  Press pusher B to reset the counter hand to zero.

RESETTING THE COUNTERS TO ZERO ON THE CALIBRE 251.272
30-minute counter (I)
1.  Pull the crown out to position 2.
2.  Press pusher B to reset the 30-minute hand to zero. 
60-second counter (H)
1.  Pull the crown out to position 3.
2.  Press pusher A to reset the 60-second hand to zero.
1/10th-of-a-second counter (G)
1.  Pull the crown out to position 3.
2.  Press pusher B to reset the 1/10th-of-a-second hand to zero.

PUSHERS: 
A. Chronograph start / stop 
B. Split timing, zero reset

TIMEPIECE INDICATIONS: 
C. Hours 
D. Minutes 
E. Seconds 
F. Date

CHRONOGRAPH INDICATIONS: 
G. 1/10th-of-a-second counter 
H. 60-second counter  
I. 30-minute counter 

The crown has 3 positions: 
1.  Normal position. 
2.  Time zone adjustment, date setting.
3.  Time setting (hours and minutes), 

stop seconds.

SETTING THE TIME: 
1.  Pull the crown out to position 3. The 

seconds hand will stop. Remember 
the date advances at 12:00 midnight, 
not 12:00 noon.

2.  Turn the crown until the hands 
indicate the desired time.

3.  Push the crown back in to position 1.

SETTING THE TIME ZONE: 
1.  Pull the crown out to position 2. 
2.  Turn the crown backwards or forwards 

to reach a new time zone. 
3.  Push the crown back in to position 1.

SETTING THE DATE: 
1.  Pull the crown out to position 2. 
2.  Turn the crown and the hours hand 

backwards or forwards until the 
desired date is displayed.

3.  Push the crown back in to position 1.

SETTING THE TIME, TIME ZONE AND DATENASTAVENÍ ČASU, ČASOVÉ ZÓNY A DATA NASTAVENÍ ČASU, ČASOVÉ ZÓNY A DATA (OBR.1)

TLAČÍTKA:

A. Chronograf start/stop
B. Mezičas, zero reset

POPIS HODINEK:

C: Hodiny
D. Minuty
E. Vteřiny
F. Datum

Korunka má 3 pozice:
1. Základní pozice
2. Úprava časové zóny a data
3. �Nastavení času (hodiny a minuty), 

zastavení vteřin

NASTAVENÍ ČASU:
1. �Vytáhněte korunku do pozice 3. 

Vteřinová ručka se zastaví. Nezapo-
meňte, datum se nastavuje o půlnoci 
(0:00), nikoli v poledne (12:00).

2. �Otáčejte korunkou, dokud ručky 
neukazují požadovaný čas.

3. Zatlačte korunku zpět do pozice 1. 

NASTAVENÍ ČASOVÉ ZÓNY:  
1. Vytáhněte korunku do pozice 2. 
2. �Otáčejte korunkou dopředu či dozadu 

k dosažení nové časové zóny.
3. Zatlačte korunku zpět do pozice 1. 

NASTAVENÍ DATA:  
1. Vytáhněte korunku do pozice 2. 
2. �Otáčejte korunkou a hodinovými 

ručkami dopředu či dozadu, dokud 
neukazují požadované datum.

3. Zatlačte korunku zpět do pozice 1. 

NASTAVENÍ ČÍTAČŮ NA NULU (OBR. 2)

FUNKCE CHRONOGRAFU:

G. Chronograf start/stop
H. 60vteřinový čítač
I. 30vteřinový čítač
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RESETTING THE COUNTERS TO ZERO ON THE CALIBRE 251.272
30-minute counter (I)
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3.  Time setting (hours and minutes), 
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1.  Pull the crown out to position 3. The 
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the date advances at 12:00 midnight, 
not 12:00 noon.

2.  Turn the crown until the hands 
indicate the desired time.

3.  Push the crown back in to position 1.

SETTING THE TIME ZONE: 
1.  Pull the crown out to position 2. 
2.  Turn the crown backwards or forwards 

to reach a new time zone. 
3.  Push the crown back in to position 1.

SETTING THE DATE: 
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2.  Turn the crown and the hours hand 
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3.  Push the crown back in to position 1.

SETTING THE TIME, TIME ZONE AND DATE

TYP KALIBRU  
Pokud se ručky chronografu otáčejí, když vytáhnete korunku do pozice 2, máte 
kalibr ETA 251.274. Pokud se ručky chronografu neotáčejí, máte kalibr 241.272.

NASTAVENÍ ČÍTAČŮ NA NULU U KALIBRU 251.274
1. Vytáhněte korunku do pozice 2.
2. Zmáčkněte tlačítko A k nastavení libovolného čítače:
   30minutový čítač (I)
   60vteřinový čítač (H)
   1/10vteřinového čítače (G).
3. Zmáčkněte tlačítko B k vynulování ruček čítače na nulu.

NASTAVENÍ ČÍTAČŮ NA NULU U KALIBRU 251.272
30minutový čítač (I)
1. Vytáhněte korunku do pozice 2. 
2. �Zmáčkněte tlačítko B k nastavení 30minutové ručky na nulu. 

60vteřinový čítač (H)
1. Vytáhněte korunku do pozice 3.
2. �Zmáčkněte tlačítko A k nastavení 60vteřinové ručky na nulu. 

1/10vteřinového čítače (G)
1. Vytáhněte korunku do pozice 3.
2. Zmáčkněte tlačítko B k nastavení 1/10vteřinového čítače na nulu. 

NASTAVENÍ ČÍTAČŮ NA NULU


